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Ha oopammnoii cmopone mumyna:

Pabouass mporpamma AMCUUIUIMHBI (MOAYJIsI) pa3paboTaHa B COOTBETCTBUU C CaMOCTOSTEIBHO
ycranoBiieHHbIM MI'Y o6pa3zoBarensHbiM cranaapToM (OC MI'Y) st peainzyeMbIX OCHOBHBIX
npoeCcCHOHATIBHBIX 00pa30BaTENbHBIX MPOTPaMM BBICIIETO OOpa30BaHUS IO HANPABICHUIO
noarotoBku  46.03.01 «Mcropusiy g mporpamm  OakanaBpuarta, peanu3yembIxX
IIOCJIE0BATENBHO 10 CXEME UHTErPUPOBAHHOM MOATOTOBKH.

OC MI'Y ytBepxaen npukazom MI'Y umenun M.B.JlomonocoBa ot 30 mekabpst 2020 rona
Nel367.

I'on (roasr) mpuema Ha oOyueHue ¢ 2021



1. Mecrto auctumuuasl (Moayst) B crpykrype OIIOII - orHocutes k BapuatuBHoit uyactu OITOII BO, siBnsieTcst 00s13aTenbHON [UIsE OCBOEHHS B 5, 6 U

7 cemecTpax.

2. Bxoanble TpeOOBaHHUS A1 OCBOEHUS TUCHMIUIMHBI (MOIYJIs), TPEABAPUTEIbHBIC YCIOBHS — YCIICIIHOE OCBOECHHE TUCHMIUIMHBI «VHOCTpaHHBIH
a36Ik» B 1, 2, 3, 4 cemectpax OakanaBpuata (yxazams, eciu mpedOyiomcs,  ciedyioujell noc1e008amenbHOCU. 6X00HAs KOMNEeMeHYus Ul 6X00Hble

pe3ynvmamsl 00y4eHUs: Ul nepeuerb 0C80EHHbIX OUCYUNTIUH (RPAKIMUK).

3. [Inanupyembie pe3yabTaThl O0yUeHUS 1O UCIUILTNHE (MOIYIIO), COOTHECEHHBIE C TPEOYEMBIMH KOMIIETEHITUSMH BBITYCKHUKOB

Komnerenuuun HNuukaTops! (MoKa3aTeu) JOCTHAKEHUS] KOMIIETeH Ui IInanupyemble pe3yabTaThl 00y4eHHUs 110
BBINYCKHHKOB AUCUUIINHE (MOYJII0), CONMPSIZKEHHbIE ¢
(xoabI) KOMIIETEHIIUSIMH
CIIK-6 Hupukarop CIIK-6.1 3HATD: ocHOBHBIE A3BIKOBBIE HOPMBI
BIIAjIEeT BTOPBIM Pa6oraer ¢ npodeccnoHanbHOM IMTEPATypOll Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE, | MHOCTPAHHOTO A3bIKA (IGKCHKA, IPAMMATHKA) B
HHOCTDAHHBIM ACMOHCTPUPYET 3HAHUE TEPMUHONOIMM CHELUMANLHOCTH M YMEHHE HA | chhepe AEMOBOrO 1 aKaJEMUYECKOro OOMIEHHS
A3BIKOM B OGBEMe, E:zoz(;dMH ég)coTBHe OCYIIECTB/ISITh KOMMYHHKALMIO B YCTHOH (opMe Ha | 3pyA T TePMHHOITOTHIO 10 CIIEIHATHHOCTH
HEOOXOIMMOM  JUIs p PaHHOM FA3BIKC YMETb:  mnopbupath  npodeccuoHaIbHYIO
paGoTH! c JUTEpaTypy IO TEMaTUKE HCCIEeI0BaTEIbCKON
. paboTel H NPEJCTaBIATh €€ PEe3yNbTaThl B
HpO(beCCHOHUaHBHOH MUCHMEHHOM U YCTHOU opme
JMTCpaTypoH,  SHACT YMETHh: pedepupoBatsb, COCTaBJISITh
TEPMHUHOJIOTHIO no AHHOTALIMIO M  NEPEBOJIUTH  CIEHHAIBHYIO
CIEIHUAIBHOCTHU u JINTEPATypy
Biajzeer  0a30BBIMH BJIAJIETD 6a30BbIMU HaBbIKAMH YCTHOH pedn
HaBbIKAMU YCTHOM
peun  Ha  BTOPOM

HHOCTPAHHOM A3bIKC.

4. O6beM AUCHUIUIMHBL (MOIYJs) - 6 3.¢. (216 akageMuuyeckux 4acoB), B ToM ymcie 100 akageMu4ecKux 4acoB Ha KOHTAKTHYIO paboTy 00ydaromuxcs

c mpernonaasarenem, 116 akageMHUUECKUX YaCOB Ha CaMOCTOSITENIbHYIO paboTy 00ydaronIuXcs.




5. @opmar o0y4yeHHs - KOHTAaKTHas pabdoOTa C MCIHOJIH30BAHUEM 3JIEKTPOHHOTO OOYyYEHHUS M JUCTAHIIMOHHBIX OOpa30BaTENbHBIX TEXHOJIOTUH TpHU

HEeO00OXOAMMOCTH

6. CogepxaHue NUCUUIUIMHBI (MOIYJIsI), CTPYKTYPUPOBAHHOE O TeMaM (paszjienaM) C yKa3aHHEeM OTBEJICHHOI0 Ha HUX KOJIMYECTBA aKaJeMUYECKHUX

HJIN aCTPOHOMHUYCCKUX YaCOB U BUBI y‘ICGHBIX 3aHATHH

HaumenoBanue u Bcero B Tom uncne
KpaTKoe coJepxanue (4acel) KonTakTHas padora CamocrosiTeibHast padora
pa3aesioB U TeM (paGoTa BO B3aUMO/IeliCTBUM € NpenoJaBaTesemM) o0yuarmuerocs, 4acobl
AUCHHUILIMHBI (MOYJIs1), Buowt konmaxmmnoii pabomut, uacer* 13 HUX
(¢popma npomMeKyTOUHOM ° YueOHbIC 3aHITHS, Bcero Bemounne- | Iloaroros- | Beero
aTTecTallNN Mo S < HanpapJeHHbIE HA HEE Ka
AUCHHUILINHE (MOIYJIIO) % E 2 MIPOBEACHUE JoMamrHuX | pedepaToB

= o = o S | TEKYIIEro KOHTPOIL 3aJlaHuI U T.IL.

bt S o g § 5 | ycrneBaeMoCTH

= = § ;; E = E KOJUIOKBUYMBI,

é - é z S 2| 2 2 | npaxruueckue

o E zZ Rz = Z | KOHTPOJIbHBIC

o E ™M o = 2| = %2 | 3auaTHI U ap)*
Tema 1. Uto HyKHO 8 4 4 4 4
3HATh O MepeBoje.
1.1. History of the Great
Civil War. Cavaliers And
Roundheads
Tema 2. TekeT kak 8 4 4 4 4
00beKT nmepesojaa
2.1 History of the
Commonwealth and
Protectorate. Protector
and Parliament




Tema 3. OcobennocTn
nepeBojaa
npodeccuoHAIBLHOI0
TEeKCTa

3.1. Cromwell's Army.
The Army Before The
Civil War.

Tema 4. Texnuka
nepesoja

4.1 On Heroes, Hero-
Worship and Heroic in
History. The Hero as
King. Cromwell

Tema S OcodennocTn
nepeBoa HAYYHBIX
TEKCTOB

5.1. History of the
English People.

The Revolt Of The
Restoration (1663-1678).
Modern England.

Tema 6 OcoGenHocTH
nepesoga opUUHAIBLHO-
J1eJIOBBIX TEKCTOB

6.1. History Of England
under Charles the
Second. State Of England
in 1685. James The
Second. William of
Orange Becomes King of
England (1688)

Tema 7. OcodeHHOCTH




nepesoja
00111eCTBEHHO-
HH(pOPMATHBHBIX
TEKCTOB

7.1. England under the
Stuarts. The Restoration.
James II, 1685-88

Tema 8. OcobennocTu
NepeBo/a TEKCTOB
MOJUTHYECKOH
peKJIaMbl

8.1. Expansion of
England. England in the
Eighteenth Century.
Phases of Expansion.

KonTponbHas
pabora

Tema Ne 9. Jlekcuko-
rpaMMaTH4YecKue
acNeKThI MmepeBoaa.
CrpanaTtebHbIii 327107
9.1. History of
Civilisation.

English Intellect from the
Sixteenth to the
Eighteenth Century

10

Tema Ne 10. Jlekcuko-
rpaMMaTH4YecKue
acleKThI MmepeBoa.
Nupunurus

10.1. The Industrial
Revolution. The Chief
features of the
Revolution .

12




Tema Ne 11. Jlekcuko-
rpaMMaTH4YecKue
acleKThI MmepeBoaa.
I'epynamii
11.1.History of the
Chartist Movement
The Aristocracy.

The National Petition.

10

Tema Ne 12. Jlekcuko-
rpaMMaTH4ecKue
acmeKkThl MepeBoja.
IIpuyacrue

12.1. A Constitutional
and Legal History of
England. Crossroads of
Power: Prerogative and
Parliament.

Growth of the Cabinet

System: Ends and Means.

The Victorian Age.

10

Tema Ne 13. Jlekcuko-
rpaMMaTH4YecKne
acmeKThI MepeBo/a.
MojaajbHble IJ1aroJibl
13.1. The American
People on the Eve of the
Great Depression

13.2. Panic

12

Tema Ne 14. Jlekcuko-
rpaMMaTu4ecKmue

10




acneKThl MepeBo/a.
HakioHeHnue

14.1. The Ordeal of
Herbert Hoover
14.2. Interregnum

Tema Ne 15. Jlekcuko-
rpaMMaTH4YecKne
acmeKThI MepeBo/a.
ApTHKJIB

15.1. The Hundred Days
15.2. The Ordeal of the
American People

Tema Ne 16. Jlekcuko-
rpaMMaTH4YecKue
acneKThl MepeBo/a.
HNmena co0cTBEHHBIE,
reorpapuyeckue
HA3BaHMA, peajTun
16.1. Chasing the
Phantom of Recovery
16.2. The Rumble of
Discontent

10

KonTponbHas
pabora

Tema Ne 17 Jlekcuko-
rpaMMaTH4YecKue
acleKThI MmepeBoa.
OcobennocTu nepesoaa
HCTOPHYECKHX
TEePMHHOB.

17.1. A Season for
Reform




17.2. Strike!

Tema Ne 18 Jlekcuko-
rpaMMaTH4YecKne
acmeKThI MepeBoja
MHoro3HauHble cJoBa.
18.1. The Ordeal of
Franklin Roosevelt

18.2. What the New Deal
Did

10

Tema Ne 19. Jlekcuko-
rpaMMaTH4YecKue
acNeKThI MmepeBoaa.
Heogoru3msl

19.1. The Gathering
Storm

19.2. The Agony of
Neutrality

Tema Ne 20. Jlekcuko-
rpaMMaTu4ecKmue
acneKThl MepeBo/a.
HNuTepHanmoHaIbHAas
JEeKCHKA

20.1. To the Brink
20.2. War in the Pacific

Tema Ne 21.
CHuHTaKcCHYeCcKHe
acneKThl MepeBo/a.
CinoBocoueTranme
21.1. Unready Ally,




Uneasy Alliance
21.2. The War of
Machines

Tema Ne 22
CuHTaKCHUYECKHE
acNeKThI MmepeBoaa.
IIpensioxenue.

22.1. The Struggle for a
Second Front

22.2. The Battle for
Northwest Europe

Tema Ne 23
CruancruyecKue
acneKThl MmepeBoaa
23.1. The Cauldron of the
Home Front

Tema Ne 24
IlepeBoaueckue
OIINOKH

24.1.The World the War
Made

KonTponbHas
pabora

IIpomexyToynas
arrecrauus — augd.
3auer (7i cemecTp)

7ii cemecTp - auddepeHIPOBaHHBIN

3auer (4 yaca)

4

112

Hrtoro

216

100

100

116 (112)

116 (112)

*Tekymuﬁ KOHmMpPOJb ycnesaemocnu MoaHcem Ovimb peanuzosan 6 pamKkax 3aHAMULL CEMUHAPCKO2O muna, cpynnoevlx uiu quueudyaﬂbelx KOHC_y]meaI/;MIZ

***¥Yqcol Ha nposedeHUe NPOMENCYMOYHOU AMMeCMayuu 8blOeIOMCs U3 4aC08 CAMOCHOSMENbHOU pabombvl 00y4aroue2ocs.




7. ®OHA OLICHOUHBIX CPEJCTB JUIS OLICHUBAHUS PE3yIbTaTOB O0YUYEHHS MO JUCLUUILUINHE (MOJIYIIIO):

TumnoBsle 3a7aHNs M HHBIE MaTEPHAIIbl, HEOOXOAMMBIE JUIS OLICHKU PE3yIbTaTOB 00yUEHUS:

IIpumepHasi KOHTPOJILHAsS padoTa (Sii cemecTp)

Translate the sentences from English into Russian:

1. Poland and U.S. are understood to have agreed in principle to reopen consular offices.

2. Petty nations and their petty national demands are thought to be pointless at best; divisive and self-destructive at worst.

3. The epitome of Tory sleaze was Neil Hamilton, a backbench MP who was alleged to have taken a few thousand pounds to ask
some questions in parliament.

4. The three parties likely to take part in a coalition are the Republican People's Party, the Justice Party, and the New Turkey
Party.

5. The Minister of Economic Affairs referred today to the statement reported to have been made by the Foreign Secretary on
Friday.

6. These target figures are not wildly extravagant, given the rate of development which Russia has already achieved.

7. Given good will on the part of other states, this proposal of Russia could be carried into effect without any further delay.

8. Pending the reopening of negotiations and fearing the abrogation of some privileges the State Council adopted certain
measures.

9. The data obtained are being carefully analyzed and studied.

10. We must treat this as a national emergency and must get this decision reversed.

11. Whole cities being razed to the ground during the war, the building of houses was priority number one.

12. The cargo was badly damaged by the fire, the owners suffering great losses.

13. Far from helping the low-paid the Prime Minister has hit them hardest of all.

14. In seeing to whether Fleur was asleep he might wake her up.

15. On being carefully inspected the coat showed evident signs of having been worn on the preceding night.

16. Satisfying the sweet tooth of weight- conscious Americans hasn't been easy for the food industry.

17. All the evidence of past words and deeds is against such an agreement being possible.

18. These circumstances taken together prevented his seeing the matter in its proper light.

19. Mrs. June Makin woke early to find two burglars carrying her TV set from her home.



20. Too many people have already seen the telegram for it to be private.

21. Each time the door opened Martin looked round only to see the Mounteneyes enter, then the Puchweins.

22. Yesterday's Cabinet was the first of a series which are concentrating on deciding the amount of money to be allocated to the
various Government Departments for the financial year starting in April.

IIpumepHasi KOHTPOJILHAsSE padoTa (6ii cemecTp)
Born to rule

Which is the odd one out: Benazir Bhutto, Leister Bird, Tony Blair or George Bush? The correct answer is Tony Blair. He is the
only one fo have become the head of his country’s government without a father who had done so earlier. None of them directly
inherited the job, in manner of an absolute monarch. Yet democracies and dynasties appear to be not incompatible. Indeed, a lot
of politicians’ children are known to become heads of the government. How on earth did they manage to do it?

Nurture must play a part. In is very natural to speak much about politics in a political household, and it would seem to be odd if it
did not spark an interest in at least some of the offspring. In some families the desire fo go into politics is not prompted merely by
a general interest in the subject, it may be a chance to defend the family name. Thus Violet Asquith, the daughter of Britain’s
Prime Minister H.H. Asquith (1908-16), would become a ‘champion redoubtable’ (Churchill’s description) in defense of her
father’s reputation.

If nurture is a useful start to a political career, so too is a well-known name. If you happen, in America, to be called Bush or
Kennedy, all but the sleepiest voters will think they know something about you.

A famous name, though, is not a certain passport to success. It is, however, a start. It is sure to bring friends, contacts, and
financial contributors. If this famous name happens to belong to a husband, it may as well bring all the fame and useful contacts
to this wife.

There appears to be a certain political trend: politician’s widows inherit their dead husbands’ seats in the government. Of the first
ten women fo serve in the American Senate, five were put there by appointment. Indeed, it was not until 1949 that a woman was
elected to the Senate without first being appointed and she, Margaret Chase Smith, has succeeded her husband in the House. Yet
another 30 years were needed for a woman who was not a political widow to be elected to a full term in the Senate. She, Nancy
Kassebaum, however, was a political daughter — her father, Alf Landon, had run against Franklin Roosevelt in 1936, and she was
willing to become a political wife, marrying Howard Baker, a former Senate majority leader, in 1996.



(https.//'www.economist.com/christmas-specials/2003/12/18/born-to-rule)

KonTpoabsHbie Bonpockl 1Js 3a4eTa (7 cemecTp):
[TucbMeHHBIH epeBO/I CO CIIOBApeM TEKCTa 110 crenuanbHocTu. Bpems Boimonnenus — 60 mua. O6bvem — 2000 m.3H.

[lepeBeauTe TEKCT CO CIOBapEM:
The American People on the Eve of the Great Depression

Like an earthquake, the stock market crash of October 1929 cracked startlingly across the United States, the herald of a crisis that was to shake the
American way of life to its foundations. The events of the ensuing decade opened a fissure across the landscape of American history no less gaping
than that opened by the volley on Lexington Common in April 1775 or by the bombardment of Sumter on another April four score and six years later.
The ratcheting ticker machines in the autumn of 1929 did not merely record avalanching stock prices. In time they came also to symbolize the end of
an era. The roaring industrial expansion that had boomed since the Civil War hushed to a near standstill for half a generation. The tumult of crisis and
reform in the ten depression years massively enlarged and forever transformed the scanty Jeffersonian government over which Herbert Hoover had
been elected to preside in 1928. And even before the battle against the Great Depression was won, the American people had to shoulder arms in
another even more fearsome struggle that wreathed the planet in destruction and revolutionized America’s global role. None of this impending drama
could have been foreseen by the tweedy group of social scientists who gathered at the White House for dinner with President Hoover on the warm,
early autumn evening of September 26, 1929. The Crash, still four weeks away, was unimagined and almost unimaginable. Nearly three decades of
barely punctuated economic growth, capped by seven years of unprecedented prosperity, gave to the mood in the room, as in the entire country, an air
of masterful confidence in the future. The president personified the national temper. Attired as always in starched high collar and immaculate business
suit, he greeted his guests with stiff, double-breasted dignity. He exuded the laconic assurance of a highly successful executive. He was arguably the
most respected man in America, a man, said the novelist Sherwood Anderson, who had ‘‘never known failure.”” A wave of popular acclamation had
lifted him to the White House just six months earlier, after a famously distinguished career as a mining engineer, international businessman, relief and
food administrator in the Great War of 1914— 18, and exceptionally influential secretary of commerce in the Republican administrations of Warren G.
Harding and Calvin Coolidge.

(Kennedy David. M. Freedom from Fear: The American People in Depression and War, 1929-1945 (Oxford History of the United States).

Oxford University Press, Reprint edition, 2001. P.p. 10-11)

The Agricultural Marketing Act
When Herbert Hoover was inaugurated on March 4, 1929, wrote journalist Anne O’Hare McCormick, ‘‘[w]e were in a mood for magic. . . . [T]he
whole country was a vast, expectant gallery, its eyes focused on Washington. We had summoned a great engineer to solve our problems for us; now we
sat back comfortably and confidently to watch the problems being solved. The modern technical mind was for the first time at the head of a
government. . . . Almost with the air of giving genius its chance, we waited for the performance to begin.”” The wait was not long, as Hoover promptly
summoned Congress into special session to deal with the stubborn depression in agriculture. Convening on April 15, the representatives quickly



learned that the new president would not tolerate any revival of McNary-Haugen proposals for export subsidies. Instead, Hoover demanded *‘the
creation of a great instrumentality clothed with sufficient authority and resources to . . . transfer the agricultural question from the field of politics into
the realm of economics.”’2 Awed by Hoover’s aura of command, Congress swiftly obliged. ‘“The President is so immensely popular over the
country,’’ said one senator, ‘‘that the Republicans here are on their knees and the Democrats have their hats off.”’3 On June 15 the president signed

the Agricultural Marketing Act, creating the Federal Farm Board, with capital of $500 million, to promote agricultural cooperatives and stabilization
corporations. The cooperatives were to sustain orderly markets in various commodities—cotton, wool, and pecans, for example—by facilitating
voluntary agreements among producers. If the co-ops failed to bring order to their respective markets, the stabilization corporations would stand ready
to buy unmanageable surpluses. When the members of the Farm Board gathered at the White House on July 15, a triumphant Hoover rightly informed
them that they had been invested with ‘‘responsibility, authority and resources such as have never before been conferred by our government in
assistance to any industry.’

(Kennedy David. M. Freedom from Fear: The American People in Depression and War, 1929-1945 (Oxford History of the United States).
Oxford University Press, Reprint edition, 2001. P.p.43-44)

Ikaja 1 KPUTEPUH OUEHUBAHMS (WUKALA U KpUMEPUU OYEHUBAHUSL MO2YM OblMb eOUHbIMU (MUNOBLIMU) O/ 8CeX OUCYUNIUH (MOOYel, 8X0OAUWUX 8
OIIOII, mozda onu mocym 6vimv npusedernsvl 8 nokaibHom akme MI'Y unu 6 doxymenme OyenouHvle u MemoouyecKue Mamepuaibly)

PE3YJIbTATBI OBYUYEHUSA Buanbi IIKAJIA U KPUTEPUU ONEHUBAHUS PE3YJIBTATA OBYUYEHUA
Mo AUCHUIINHE (MOAYJII0) OLICHOYHBIX Mo AUCHUIINHE (MOAYJII0)
IlepeBox npogecCHOHATIBLHOIO0 TEKCTA CpeacTB 2 3 4 5
no ucropun EBponsl 1 AMepukn B
HOBO€ M HOBeiillee Bpemsi
@®parmeHTapHbIe Henonneie 3Hanus | ChopmupoBanusie, | ChopmMupoBaHHBIE
3HATD: oCHOBHBIE A3BIKOBBIE HOPMBI YCTHBI ONpOC, | 3HAHKS OCHOBHBIX | OCHOBHBIX HO coepIKalue U CUCTEMAaTHYECKUE
MHOCTPAHHOTO fA3bIKa (JIEKCHKA, TECTUPOBAHUE, | SI3BIKOBBIX HOPM S3BIKOBBIX HOPM OTJEJIbHbIE 3HAHMSI OCHOBHBIX
rpamMmaruka) B cpepe 1eoBoro u KOHTpPOJIbHAs MHOCTPAHHOTO MHOCTPAHHOTO poOesbl 3HAHUS S3BIKOBBIX HOPM
aKaJIeMHUYECKOro OOLICHHS pabora a3bIKa B cepe a3bIKa B cepe OCHOBHBIX MHOCTPAHHOTO
JIEI0BOTO U JIEI0BOTO U S3BIKOBBIX HOPM a3bIKa B cepe
aKaJeMHUYECKOT 0 aKaJeMHUECKOT 0 MHOCTPAHHOTO JIEI0BOTO U
o0IIeHus o0IIeHUs a3bIKa B cepe aKaJeMHUYECKOT 0




JEeJI0BOTO U oOLIeHus
aKaJeMHUYECKOT 0
o0IIeHUs
YMETb: mnoabupare nutepaTypy 1o | YCTHBIM ompoc, | DparmeHTapHbIE B uenom | B nemom YcnemHoe u
TEMaTHKe HCCIIEI0BATEIbCKONW paboThl M | pedeprpoBaHue, | YMEHUS NOAOMPATH | YCIEIIHOE, HO He YCIELIHOE, HO CUCTEMAaTHU4YECKOe
NPEACTaBIATh €€ pe3yibTaTbl B | IEPEBOA JUTEpPATypy 10 | CUCTEMATUYECKOE COIIPOBOXKIAIOIICECS | IPUMEHEHHUE
MUCHMEHHOM U YCTHOH opme CIELIMAIEHOTO TEMaTHKe yYMEHHUE MOJ0UpaTh | OTIEIbHBIMU HaBbIKOB
TEKCTa UCCIIEIOBATENBCKOM | IUTEpaTypy 1o | OIMOKaMU yMEHHUE | MOAOHPaTh
paboThI U | TEMaTHKE noaouparhb JUTEpPATypy 1o
IIPENCTABIATh €€ | UCCIIENOBATEIbCKON | IUTEpaTypy 110 | TEMaTHKE
pE3yJIbTaThI B | paboTHI U | TEMaTHKE HCCIIEI0BATENbCKOM
MIMCbMEHHOMN U | IPEJICTAaBIATh €€ | UCCIIEOBATEIbCKOM | paboThI u
ycTHOM (hopme pe3yJIbTaThI B | paboTHI U | IPEACTAaBIATh €€
MIMCBMEHHOMN U | IPEICTaBIISTh €€ | pe3yibTaThl B
ycTHOM (hopme pe3yJIbTaThl B | MIMCbMEHHOHN u
MUCbMEHHOMN U | yCTHOH opme
ycTHOM (hopme
YMETb:  pedepupoBaTh, COCTaBIATH | yCTHBIA ompoc, | DparmenTapHoe B nenom B nenom Ycnemnoe u
AQHHOTALMIO U NEPEBOJUTH CIIELUATIBHYIO | TUCKYCCHS, BIIaJICHUE YCIIEIIHOE, HO HE YCIELIHOE, HO CUCTEMAaTHUYECKOe
JIUTEpPATypy YCTHOE HaBbIKaMU CHUCTEMATUUYECKOE COIPOBOXKIAIOIIECECS | IPUMEHEHUE
pedepupoBanue | pehepupoBarts, IIPUMEHEHHE OTJEJIbHBIMU HaBbIKOB
u aHHOTALUs | COCTABIIATh HaBbIKOB omnoKaMu pedepupoBars,
TEKCTOB 110 | aHHOTALUIO u | peepupoBars, IIPUMEHEHHE COCTaBJISITh
CHELMATIBHOCTH | IEPEBOJUTD COCTaBJISTh HaBbIKOB aHHOTALIUIO u




CIELUAIBHYIO AHHOTAIIMIO u | pedepupoBaTh, MIEPEBOIUTH
JIUTEpaTypy MIEPEBOIUTH COCTAaBIISATh CIELUANBHYIO
CIELUANBHYIO AHHOTAIIHIO U | TUTEepaTypy
JTUTEpaTypy MIEPEBOIUTH
CIELUANBHYIO
JIUTEpaTypy
3HATb: TEPMUHOJIOTUIO 10 | KOHTPOJIbHAsA ®parMeHTapHbIE Henonneie 3Hanus | ChopmupoBanusie, | ChopmMupoBaHHBIE
CIIELUANBHOCTH paborta, TecT 3HaHUS TEPMUHOJIOTHH  TI0 | HO COZIEpIKaIlIne U CHCTEMaTHYEeCKHe
TEPMUHOJIOTUH  TIO | CHIEIMAILHOCTH OTJENbHBIC 3HaHUS
CIIELUANBHOCTH pooebl 3HAHUS | TEPMUHOJIOTUH  TI0
TEPMUHOJIOTHM  TIO | CIIEHUAIBHOCTH
CIIELUANBHOCTH
BJIAZIETD 6a30BeIMU HaBBIKAMH YCTHOM | Oecena, dparmeHTapHoe B uenom CdhopmupoBanusie, | ChopmMupoBaHHbBIE
peun TMCKYCCHS BJIaJICHHE YCIIEILIHOE, HO HE HO cofepKallue u
0a30BBIMH CHCTEMaTHYECKOe OTJENbHBIC CHCTEMaTHYECKHE
HaBBIKAMM YCTHOH | IpUMEHEHHE npoOensl  HaBBIKM | HABBIKU YCTHOM
peun U HaBBIKaMU | 6a30BBIX YCTHOW peud, B TOM | peud, B TOM YHCIIE
BEJICHUS JUCKYCCHM | HABBIKOB ~ YCTHOM | YHCJie IPU BEICHUU | IPH BEJICHUS
o TEMaTHKe | peYd, B TOM YHCJE | JUCKYCCHH 10 | IUCKYCCUH 1o
HCCIIEIOBATENLCKON | TIPH BEJICHUU | TEMAaTUKE TEeMaTHKe
paboThI TMCKYCCHH 0 | UCCIIEOBATENBCKON | MCCIEeI0BATENbCKOM
TEMaTHKe paboThI paboThI
HCCIIEN0BATEIbCKON

paboThI




8. PecypcHoe obecrieueHue:

e [lepeueHb OCHOBHOH M JIOMIOJHUTEIHHON Y4eOHOH JINTEPaTypHI,
a) OCHO6HaA TumMepamypa

1.
2.
3.

Manununa U.W., PertoBa W.I'. KHura 1uist uTeHus Ha aHIIIMNACKOM si3bIKe A7 cTyaeHToB-uctopukoB. MAKC Ilpecc Mocksa, 2012, 184 c.

Mopozosa C.JI. History of England. Mcropust Aurmuu (xpectomatust). ACT: Boctok-3anan. Mocksa, 2014. — 160c.

Kennedy David. M. Freedom from Fear: The American People in Depression and War, 1929-1945 (Oxford History of the United States).
Oxford University Press, Reprint edition, 2001. (http://bookre.org/reader?file=708973)

0) oononnumenvhan r1umepamypa

1.
2.

W

03 N

10.

11.

12.

13.

Bpeyc E.B. Kypc nepeBoia ¢ aHIHICKOTO s13bIKa HA pycckuil. YuebHoe nocooue. M.: P.Banent, 2010.

I'ycekoBa T., 3uboposa I'. TpyaHocTu nepeBoaa o0IIECTBEHHO-TIOTUTHIECKOTO TEKCTa C aHTJIMICKOTO s13bIKa Ha pycckuid. -M.: MITUMO,
2000

. 3aifieB A.b OcHoBBI CbMEHHOTO TiepeBoJia. — M.: JIubpokom, 2011
. Knumenko H.B. [Tocobue o aHriauiickomMy si3bIKY JJIS1 CTYI€HTOB, CHEHUAIU3UPYIONIMXCS 110 HICTOPUH MEXAyHAPOIHBIX OTHOIIEHHH (110

kaure C.®. Xantunrrona «CTOJIKHOBEHUE IUBUIN3ALMIY). — M., DHUMKIONEANs poccuiickux aepeBenb, 2006. — 140 c.

. Kiiumenko H.B. IIpocTo o cnoxkHOM B aHrimiickoi rpaMmMaruke. —M., MI'Y, 2006

. Komuccapos B.H. Teopus nepesoga (MMHrBUcTHYECKHE acnekThl). -M., 1990.

. Kpynnos B.U. IlpakTukyMm 1o nepeBoy ¢ aHITIMICKOrO sI3bIKa Ha pycckuil. —M.: Belcmias mkomna, 2009

. Jlanumkos B. Uyxakun A. Mup nepeBona-6. TpyaHoctu nepeBoja B npumepax. [Ipakruueckoe nocodue uist cryaentos -1V kypcos. — 2-e

u3n./ - M.: P.Banent, 2004

. Manununa U.W., PeitoBa N.I'. Florence Nightingale a living legend of her time. 3A0 UznarensctBo MKAP Mocksa, 2011. ISBN 978-5-

7974-0257-2, 79 c.

Munbsip-benopyueBa A.I1., Munbsp-benopyueB K.B. AHrnumiickuii s361k. YUeOHUK yCTHOTO MepeBoia: YUeOHUK A1 By30B. M.: DK3aMeH,
2003.-352c.

[Tanax4denxo I1. Bee mo3Haercs B CpaBHEHUH, WJIM HECUCTEMATUUECKUM CIIOBAPH TPYIHOCTEN, TOHKOCTEN U IIPEMYAPOCTEN aHTIIMHCKOIO
A3bIKa B CONIOCTaBJIEHUU C pycckum. — M.: P.Banent, 2001.

PriroBa .I'. YuebHo-MeTorueckoe nocobue mo anrimuiickomy s3biky «Sir Winston Churchill’s Great Contemporaries». MKAP Mocksa,
2005. ISBN 5-7974-0115-0, 144 c.

[eiinuna JI.B., KonecaukoBa M.B., PeitoBa W.I'., 3aiinieBa I'.A. Margaret Thatcher. Would you like to know more about her?
MockoBckuii munei Mocksa, 2001. ISBN 5-7611-0300-1, 187 c.



[lepeveHp TMIIEH3MOHHOTO MTPOrPAMMHOI0 00ecIIeueHUs
= Microsoft Windows (Bepcuu He ctapiie 8)

=  Microsoft Office (Bepcuu He ctapiie 2007) (Bxirouass Microsoft PowerPoint)

= [IporpamMmmMHoe o0ecriedeHre s BOCIPOU3BEICHHS ayAn0- U BUeo(aiinon

= [IporpammMHoe obecnieueHue st paboThl ¢ fokyMeHTaMu B popmate pdf (Hampumep,Adobe Acrobat)

= [IporpammMHoe obecrieueHue Uit paboThl ¢ JOKYMEHTAMHU B pa3IMYHBIX (hopMaTax

= [IporpamMmmHOe obecrieueHue AJs MPOBENCHUS YIAICHHBIX BUAe0-KoHDepeHuii(Hanpumep, Skype, Zoom)

e [lepeuens npodeccnoHaNbHBIX 0a3 TaHHBIX U HHPOPMAITMOHHBIX CIIPABOYHBIX CUCTEM

e [lepedens pecypcoB HH(DOPMAIIMOHHO-TEIIEKOMMYHUKAITMOHHON ceTn «HTepHeT» (TIpu He0OXOAMMOCTH)

Aopec pecypca Hasznauenue
http://www.oxforddictionaries.com cJ0Bapu
http://www.dictionary.cambridge.org cioBapu

http://www.merriam-webster.com

CIIOBAapH H Te3aypyc

http://www.learnersdictionary.com/

cioBapu

http://www.multitran.ru

cloBapu

https://translate.google.ru/

OHJIAH-TIEPEBOAYMK U CIOBAPh

http://translate.yandex.ru/

OHJIAH-TIEPEBOAYMK U CIOBAPh

http://www.lingvo-online.ru/en/Translate/en-ru

OHJIaMH Bepcusi 3ekTpoHHoro cnoBapss ABBYY Lingvo

http://www.abbreviations.com/

pacundpoBka aHTIHICKUX a00peBUatyp (aHrio-
AQHTJIUHACKUN CIIOBaph).

http://www.macmillandictionary.com/

OHJIaMH- CcJIOBapb (AHTJ10-aHTTUNUCKUIN) U Te3aypycC

http://www.ldoceonline.com/

TOJIKOBBIW CJIOBAPb AHTJIMHMCKOTO SI3bIKA

http://thesaurus.com/

TE3aypYCHhI

http://idioms.thefreedictionary.com/

CJI0Bapb HIUOM AHTJIMKUCKOTO SI3BIKA




http://prowritingaid.com/Free-Online-Collocations-Dictionary.aspx

CJI0Bapb COYCTACMOCTHU CJIOB AHTJIMMCKOIO SI3bIKA.

http://www.babla.ru/

MHOTOSI3BIYHBIN CII0BAaph C BO3MOXKHOCTBIO ITepeBOAa
Pa3TOBOPHBIX 00OPOTOB M PETHOHAIBHBIX BBIPAKECHUM

http://www.proz.com/glossary-translations/

MNEPCBOAYCCKHUC I'NIOCCAPHH 110 pa3HBIM TCMaM

http://translations.web-3.ru/

MOpPTAJI MEPEBOTYMUKOB - PECYPC, T/I€ MOKHO HAUTH
HEO0OXOUMYIO JINTEPATYPY MO MEePEeBOJIaM, O3HAKOMUTHCS
C MyOIMKAIUSMHY, TIOCBAMIEHHBIMU TEOPUHU U TTPAKTUKE
nepeBoa.

http://www.inosmi.ru/

nepeBojibl cTaTeit u3 3apyoexkubsix CMU co ccpuikamu Ha
OPUTHHAJIBI.

e Omnucanue MaTepUaIbHO-TEXHUYECKOH 0a3bl

OcBoenune AUCHUIUIMHBI IPEAIIOIaracT UCIo0JIb30BaHNUC aKaHeMquCKOﬁ ayauTopuun il IMMPOBCACHHUA MTPAKTUYCCKUX 3aHATHH C HCOGXOZ[I/IMBIM

000pYyZIOBaHUEM: MATHUTHO-MapKepHast I0CKa, KOMITbIOTEP, TPOEKTOP.

9. A3pIk npenoaBaHus — pyCCKHUM, aHTJIMHCKUH.

10. IIpenogaBarens (MpenogaBaTein): IpenogaBaTeinn kadeapsl HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB UCTOpUYECKOro dakyibrera MI'Y.

11. Pa3paboTunku mporpaMMbl: CTapUINi MpernojaBaTeb Kadeapbl HHOCTpaHHbIX s3bIkoB E.B. KuspkuHckast.




